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72000 AB 74000 AB
DPST SPDT

1. Turn Power "OFF" at power panel. (FUSE OR BREAKER)
2. Attach wires to terminals with screws provided and screw

down tightly. (See rear view)
3. Cover wired terminals with insulator using self tapping

screws provided. (Protection against shorts)
4. Groom wires carefully for insertion of wired assembly into

wall box. Fasten with four mounting screws provided.
5. Place wall plate, then dial over timer shaft & threaded

bushing with the "0" at the top, and fasten with nut.
6. Push on knob with pointer toward "0". Restore power to

complete the installation.
7.Wiring should be done in accordance with the local

electrical code by licensed electrician.

ONE YEAR Limited Warranty
If this MARKTIME product fails because of a manufacturing
defect within one year after purchase, we will replace it at no
charge. Our warranty does not cover damage caused by
accident or misuse.

We assume no further liability with respect to sale or use of
this product. THIS WARRANTY IS IN LIEU OF ALL OTHER
WARRANTIES, EXPRESSED OR IMPLIED, INCLUDING
THE WARRANTY OF MERCHANTABILITY. We make no
warranty with respect to the fitness of any goods for the
user’s particular application.

This warranty gives you specific legal rights, and you may
also have other rights which vary from state to state.

INSTALLATION DIMENSIONS

INSTALLATION INSTRUCTIONS

For surface mount use Wiremold’s Switch and Receptacle box No. 5744-2.
For outside installation use NEMA type 3R enclosure.

21/2 IN. DEEP
DOUBLE GANG BOX
RECOMMENDED.
BOX IS NOT
SUPPLIED WITH 
TIME SWITCH.
(NOTE 4)

SELF TAP SCREW (2)
(NOTE 3) 

INSULATOR
(NOTE 3)

TERMINAL SCREW 
(NOTE 2)
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TIME SWITCH
(NOTE 4)

MOUNTING
SCREW (4)
(NOTE 4)

WALL PLATE
(NOTE 5)

DIAL
(NOTE 5)

NUT
(NOTE 5)

KNOB
(NOTE 6)

4 WIRES (SHOWN) FOR D.P.S.T. TIME SW.
3 WIRES REQ’D FOR S.P.D.T. TIME SW.

WIRING DIAGRAM WIRING DIAGRAM
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72000 AB/Interrupteur bipolaire unidirectionnel 74000 AB/Interrupteur unipolaire bidirectionnel
72000 AB  DPST (BIPOLAR DE UNA VÍA) 74000 AB  SPDT (MONOPOLAR DE DOS VÍAS)

DIMENSIONS D’INSTALLATION                   DIMENSIONES DE INSTALACIÓN

Pour une installation en surface, utiliser l’interrupteur et la boîte à sceller Wiremold nº 5744-2.
Pour une installation à l’extérieur, utiliser un boîtier NEMA de type 3R.

Para montaje en la superficie, utilice un interruptor y caja de tomacorrientes Nº 5744-2 de Wiremold.
Para instalación en áreas exteriores, utilice una cubierta NEMA tipo 3R.

BOÎTE JUMELÉE DE 65 mm DE
PROFONDEUR RECOMMANDÉE.
CETTE BOÎTE N'EST PAS FOURNIE
AVEC L’INTERRUPTEUR DE
MINUTERIE (POINT 4).

SE RECOMIENDA UNA CAJA
DOBLE DE 2-1/2 PULG. DE
PROFUNDIDAD. NO SE INCLUYE
LA CAJA CON EL INTERRUPTOR
DE RELOJ. (NOTA 4)

VIS AUTOTARAUDEUSE (2) (POINT 3)
TORNILLO AUTORROSCANTE (2) (NOTA 3)

ISOLATEUR (POINT 3)
AISLADOR (NOTA 3)

VIS DE RACCORDEMENT (POINT 2)
TORNILLO DE TERMINAL (NOTA 2)

1 1/2

MINUTERIE (POINT 4)
INTERRUPTOR DE 
RELOJ (NOTA 4)

VIS DE FIXATION (4)
(POINT 4)

TORNILLO DE
MONTAJE (4)
(NOTA 4)

FAÇADE (POINT 5)
PLACA DE PARED 
(NOTA 5)

CADRAN
(POINT 5)

CARÁTULA
(NOTA 5) ÉCROU

(POINT 5)

TUERCA 
(NOTA 5)

BOUTON
(POINT 6)

PERILLA
(NOTA 6)

4 FILS (ILLUSTRÉS) POUR MINUTERIE À INTERRUPTEUR BIPOLAIRE UNIDIRECTIONNEL
3 FILS NÉCESSAIRES POUR MINUTERIE À INTERRUPTEUR UNIPOLAIRE BIDIRECTIONNEL

4 CABLES (MOSTRADOS) PARA EL INTERRUPTOR DE RELOJ D.P.S.T.
3 CABLES REQUERIDOS PARA EL INTERRUPTOR DE RELOJ S.P.D.T.

Schéma de câblage            Diagrama de cableado

Vue arrière Interrupteur unipolaire bidirectionnel
Positions de contact au réglage de durée « 0 »

Vista trasera Interruptor S.P.D.T.
Posiciones de contacto a hora "0"

Vue arrière Interrupteur bipolaire unidirectionnel
Positions de contact au réglage de durée « 0 »

Vista trasera Interruptor D.P.S.T.
Posiciones de contacto a hora "0"
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INSTRUCTIONS      NOTICE D’INSTALLATION          INSTRUCCIONES

Instructions d’installation
1. Couper l’électricité au niveau du tableau électrique. (FUSIBLE ou DISJONCTEUR).
2. Raccorder les fils aux bornes au moyen des vis fournies et serrer fermement (cf. vue arrière).
3. Couvrir les raccordements avec l’isolateur en utilisant les vis autotaraudeuses fournies (protection contre les courts-circuits).
4. Bien arranger les fils pour les insérer dans le boîtier mural. Fixer au moyen des quatre vis de montage fournies.
5. Mettre la façade en place. Introduire d’abord le cadran sur la tige de la minuterie, puis la bague filetée avec le « 0 » en haut, et serrer

avec l’écrou.
6. Pousser sur le bouton avec l’indicateur sur « 0 ». Rétablir le courant pour terminer l’installation.
7. Le raccordement doit être effectué par un électricien agréé, conformément au code local d’électricité en vigueur.

Garantie limitée d’UN AN
Si, dans l’année qui suit la date d’achat de ce produit MARKTIME, celui-ci s’avère défectueux en raison d’un vice de fabrication, nous le
remplacerons gratuitement. Notre garantie ne couvre pas les dommages provoqués par des accidents ou des utilisations incorrectes.

Nous déclinons toute autre responsabilité en matière de vente ou d’utilisation de ce produit. CETTE GARANTIE PRÉVAUT SUR TOUTE
AUTRE GARANTIE, EXPRESSE OU TACITE, Y COMPRIS TOUTE GARANTIE DE QUALITÉ MARCHANDE. Nous ne garantissons pas
non plus la convenance de ce produit aux applications spécifiques des utilisateurs.
Cette garantie octroie à l'acheteur des droits spécifiques qui peuvent varier en fonction des États.

Instrucciones de instalación

1. Apague el suministro eléctrico en el panel de alimentación. (FUSIBLE o CORTACIRCUITOS)
2. Conecte los cables a los terminales con los tornillos suministrados y apriételos bien. (Ver la vista trasera)
3. Cubra los terminales cableados con aislador utilizando los tornillos autorroscantes suministrados. (Protección contra cortocircuitos)
4. Prepare cuidadosamente los cables para insertar el conjunto cableado en la caja de la pared. Afiance con los cuatro tornillos de

montaje suministrados.
5. Instale la placa de pared, luego coloque la carátula sobre el eje del interruptor y el buje roscado con el "0" en el extremo superior y

apriete con la tuerca.
6. Empuje la perilla con el puntero hacia el "0". Restaure el suministro eléctrico para completar la instalación.
7. Un electricista licenciado debe realizar el cableado de acuerdo con el código eléctrico local.

UN AÑO de garantía limitada
Si este producto MARKTIME falla debido a un defecto de fabricación dentro del período de un año después de la fecha de compra, lo
reemplazaremos sin cargo. Nuestra garantía no cubre daños causados por accidente o uso inapropiado.

No asumimos ninguna responsabilidad adicional por la venta o uso de este producto. ESTA GARANTÍA REEMPLAZA A TODAS LAS
DEMÁS GARANTÍAS, TANTO EXPRESAS COMO IMPLÍCITAS, INCLUSO LA GARANTÍA DE COMERCIABILIDAD. No damos ninguna
garantía con respecto a la adecuación de ningún producto para la aplicación específica del usuario.
Esta garantía le da derechos legales específicos y también podría tener otros derechos que varían de un estado a otro.

2-35/64
DIA

2-35/64
DIÁM.

Schéma de câblage            Diagrama de cableado


